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MINISTERSTVO OBRANY SR 
Úrad pre investície a akvizície 

 Výtlačok č.   : 

 č.p.: UIA-108/2013, OITaKT      Počet listov  :  7 
Č. IIS – SAP: 6200001060              Počet príloh :   3 / 3     
           
 
 

KÚPNA ZMLUVA Č. 2013/200 
uzatvorená v zmysle § 409 až 470 Obchodného zákonníka 

 
Článok I. 

Zmluvné strany 
 
1.1 Kupujúci: Slovenská republika 
  Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 
  Kutuzovova 8 
  832 47 Bratislava 
  
 Zastúpený: PhDr. Ing. František Bilčík 
  riaditeľ Úradu pre investície a akvizície 
 
 Vybavuje:     Ing. Miloš HORA, UIA : +421 960 317 664 
    : +421  960 317 679 
 
 IČO:   30 845 572 
 
 Bankové spojenie: Štátna pokladnica  
  7000171215/8180 
  
 
1.2 Predávajúci: RCTT s.r.o. 
  Teslova 19 
  821 02 Bratislava 
 zapísaný v: OR OS Bratislava I., oddiel Sa, vložka číslo 53466/B 
 

Zastúpený: Ing. Ján Hrabušaj 
 konateľ  : +421 2 4446 2532 
               : +421 2 4488 9848 

 
IČO:  44 282 745 
IČ DPH: SK  2022658506 

 
Bankové spojenie:  Komerční banka Bratislava, a.s. 
  35-6855810217/8100 
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Článok II 
Predmet zmluvy 

 
2.1. Predmetom zmluvy je dodávka príslušenstva rádiostaníc systému SITNO vrátane jeho dopravy 

do miesta určenia podľa tejto zmluvy.  
2.2. Predávajúci sa zaväzuje dodať kupujúcemu predmet zmluvy v druhoch a počtoch podľa 

špecifikácie uvedenej v Prílohe č. 1, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 
2.3. Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia s tým, že dodaný predmet zmluvy môže byť aj s vyšším 

kvalitatívnym vybavením. Prípadné vyššie kvalitatívne vybavenie predmetu zmluvy nemá vplyv 
na dohodnutú cenu v tejto zmluve. 

2.4. Kupujúci sa zaväzuje zaplatiť po prevzatí predmetu zmluvy cenu uvedenú v článku III. tejto 
kúpnej zmluvy. 

2.5. Predávajúci nemôže poveriť plnením predmetu zmluvy inú osobu (s výnimkou dopravy, 
odovzdania dodávky a záručného servisu alebo prípadného zaškolenia) . 

 
 

Článok III 
Cena a platobné podmienky 

 
3.1. Cena za predmet zmluvy je stanovená dohodou v zmysle zákona č.18/1996 Z.z. o cenách v znení 

neskorších predpisov vo výške:   
             3 760,13 EUR bez DPH,  
                752,03 EUR DPH 20%, 
           spolu 4 512,16 EUR s DPH, 

       (štyritisíc päťsto dvanásť a 16/100 EUR vrátane DPH). 
Cena jednotlivých položiek predmetu tejto zmluvy je uvedená v Prílohe č. 1. 
V dohodnutej cene sú zahrnuté všetky náklady predávajúceho súvisiace s plnením predmetu 
zmluvy podľa článku II. tejto zmluvy. 

3.2 Právo na zaplatenie kúpnej ceny podľa čl. III bodu 3.1. zmluvy vzniká predávajúcemu po 
podpise preberacieho protokolu kupujúcim. Po podpise predmetného preberacieho protokolu 
vystaví predávajúci kupujúcemu faktúru, ktorá musí obsahovať náležitosti stanovené právnymi 
predpismi Slovenskej republiky vrátane podpísaného preberacieho protokolu kupujúcim a je 
splatná do 30 (tridsiatich) kalendárnych dní od jej doručenia kupujúcemu. 

3.3 Kupujúci je oprávnený vrátiť bez zaplatenia faktúru, ktorá je nesprávna, alebo neúplná a to do 
dátumu jej splatnosti. Oprávneným vrátením faktúry prestáva plynúť lehota splatnosti. Nová 
lehota splatnosti začína plynúť odo dňa doručenia opravenej faktúry.  

 
 

Článok IV 
Miesto a spôsob plnenia, dodacia lehota a dodacie podmienky 

 
4.1. Miestom plnenia predmetu zmluvy je:  
  Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 

Predávajúci je povinný dopraviť zariadenia, ktoré sú predmetom zmluvy na nasledovné miesto 
prevzatia predmetu zmluvy: 
  VÚ 9994, 

           Slovenskej armády 52, 
            914 41 Nemšová.  
4.2. Dodacia lehota na dodanie predmetu zmluvy je 90 dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto 

zmluvy. Ak predávajúci nedodá predmet zmluvy do konca dodacej lehoty, dostane sa do 
omeškania s plnením predmetu zmluvy. 

4.3. Prevzatie predmetu zmluvy v mieste plnenia bude potvrdené zástupcom kupujúceho na dodacom 
liste a preberacom protokole. Predávajúci na faktúre uvedie jednotkové ceny za dodaný predmet 
zmluvy. 

4.4.    Zodpovedným zástupcom kupujúceho na prevzatie predmetu zmluvy v mieste plnenia a na 
podpis dodacieho listu a preberacieho protokolu pre účely tejto zmluvy je: 
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  pplk. Ing. Vladimír Kotrus, tel 0960/336 200, fax.: 0960/336 234, e.mail:     
 vladimir.kotrus@mil.sk,  

  alebo ním poverený pracovník Ministerstva obrany SR. 
4.5. Predávajúci oznámi kupujúcemu termín dodania predmetu zmluvy najmenej 2 pracovné dni 

 vopred. Kupujúci je povinný zabezpečiť prítomnosť zodpovedného funkcionára na  prevzatie 
 predmetu plnenia. 
 
 
 

Článok V 
Kvalita tovaru, záruky 

 
5.1. Predávajúci je povinný dodať predmet zmluvy v množstve, v kvalite a v prevedení podľa článku 

II. tejto zmluvy, s riadne vyplneným a potvrdeným dodacím listom ku každému zariadeniu 
a návodom na použitie a obsluhu  v slovenskom alebo českom jazyku.  
Predávajúci sa zaručuje, že tovary predmetu zmluvy budú dodané nepoužívané a že budú 
zodpovedať požadovanej kvalite a požadovaným technickým parametrom, doloženým 
certifikátom alebo prehlásením o zhode v zmysle zákona č. 264/1999 Z.z. v platnom znení. 

5.2. Na dodávaný predmet zmluvy predávajúci  poskytuje záruku v zmysle požiadaviek kupujúceho 
takto: 
Za predpokladu, že dodané zariadenia sú prevádzkované a udržiavané kupujúcim v súlade 
s odporúčaniami výrobcu, poskytuje predávajúci na dodaný predmet zmluvy záruku na dobu 24 
mesiacov odo dňa jeho prevzatia podľa podmienok tejto zmluvy a zabezpečí pozáručný servis 
po dobu životnosti zariadení (min. 7 rokov odo dňa ich prevzatia kupujúcim, pričom táto 7-ročná 
lehota začína plynúť oficiálnym ukončením sériovej výroby daného produktu).  

5.3. Záručná doba začína plynúť dňom podpisu preberacieho protokolu a dodacieho listu zástupcom 
kupujúceho podľa článku IV. tejto zmluvy. 

5.4. Kupujúci je povinný vady na zariadeniach písomne oznámiť predávajúcemu (alebo určenému 
servisnému stredisku) bez zbytočného odkladu po ich zistení, najneskôr do uplynutia dohodnutej 
záručnej doby. V prípade uplatnenia reklamácie zo strany kupujúceho záručná doba prestáva 
plynúť a pokračuje v plynutí dňom odovzdania vymeneného (opraveného) vadného tovaru - 
zariadenia. 

5.5. Oznámenie o vadách musí obsahovať: 
a) číslo zmluvy, 
b) názov, označenie a typ reklamovaného výrobku a jeho sériové (licenčné) číslo 
c) popis vady, 
d) číslo dodacieho listu a dátum dodania. 

5.6. Vadné zariadenia musia byť vrátené predávajúcemu riadne zabalené v originálnych obaloch. 
Náklady spojené s dopravou zariadení výrobcovi (tam i späť) a ich opravu alebo výmenu hradí 
predávajúci. 

5.7. Nároky kupujúceho z vád tovaru vyplývajú z ustanovení §436 až 441 Obchodného zákonníka. 
5.8. Počas plynutia záručnej doby budú akékoľvek závadné časti alebo podzostavy zariadení 

prevádzkovaných za normálnych okolností opravené, alebo budú bezplatne nahradené za nové 
alebo riadne fungujúce časti alebo podzostavy. Výmena kompletného zariadenia môže byť 
požadovaná len v prípade neopraviteľnej závady na zariadení. 

5.9. Ak iný výrobca ako výrobca systému SITNO, dodaných zariadení, vystaví záručný list alebo iný 
dokument, ktorý definuje záručné podmienky, záruka na zariadenia sa riadi týmito záručnými 
podmienkami. 

5.10. Záruka sa nevzťahuje na prípady, keď: 
a.) boli zariadenia mechanicky poškodené, bola porušená ochranná plomba na zariadeniach 

alebo vznikla na nich vada v dôsledku neodbornej manipulácie, alebo boli poškodené v 
dôsledku vyššej moci; 

b.) boli časti použité na zostavenie zariadení predávajúceho nahradené časťami iného 
pôvodu; 

c.) boli zariadenia modifikované akýmkoľvek spôsobom bez písomného súhlasu 
predávajúceho; 

d.) boli typové označenia a sériové čísla odstránené alebo pozmenené; 
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e.) sú zariadenia používané nie obvyklým spôsobom, zvlášť ak boli pripojené na nesprávne 
napätie, alebo všeobecnejšie, ak boli používané v rozpore s podmienkami okolitého 
prostredia definovanými výrobcom zariadení; 

f.) sú siete, na ktoré sa pripájajú dané zariadenia, poškodené alebo poskytujú oslabenú 
prevádzku s ohľadom na predpokladané služby; 

g.) ide o tovar, ktorý je výrobcom definovaný ako spotrebný materiál, čo je vyznačené v 
Prílohe č. 1 tejto zmluvy, 

 h.) bola inštalácia, opravy alebo prispôsobenia vykonané osobami, ktoré neboli 
autorizované predávajúcim. 

5.11. S ohľadom na vylúčenie záruky u spotrebného materiálu podľa bodu 5.10.g.) tohto článku  
predávajúci uzná nároky predávajúceho v zmysle bodu 5.7 tohto článku, pokiaľ ich kupujúci 
zistí a oznámi predávajúcemu aj neskôr ako v čase ich prevzatia podľa čl. IV., najneskôr však do 
2 týždňov od prechodu nebezpečenstva škody na tovare na kupujúceho. 

5.12. Technické charakteristiky (funkcie, limity, štandardy, operačné módy atď.) sú predávajúcim 
špecifikované v čase dodania zariadení, žiadny vývoj alebo vylepšenia týchto zariadení preto 
nezakladajú povinnosť predávajúcemu transformácie alebo prispôsobenia dodaných zariadení. 
Predávajúci si vyhradzuje právo modifikácie technických charakteristík zariadení bez predošlého 
oznámenia o technických vylepšeniach alebo akýchkoľvek nových reguláciách. Predávajúci nie 
je zodpovedný za závady spôsobené nesprávnym rádiovým vysielaním v podmienkach 
nedostatočného rádiového pokrytia siete. 

5.13. Predávajúci sa zaväzuje vyriešiť oprávnenú reklamáciu do 90 dní od doručenia jej písomného 
uplatnenia. 

5.14. V prípade uplatnenia neoprávnenej reklamácie kupujúcim budú predávajúcemu nahradené jeho 
preukázateľné náklady s tým spojené. 

5.15. Obaly, v ktorých boli zariadenia dodané (originálne obaly), sú určené na viacnásobné použitie. 
Kupujúci sa zaväzuje skladovať originálne obaly minimálne počas plynutia záručnej doby a 
používať ich v prípade reklamácie. 

 
 

Článok VI 
Zodpovednosť za škody 

 
6.1. Nebezpečenstvo škody na tovare prechádza na kupujúceho v dobe, kedy prevezme tovar od 

predávajúceho, t.j. v deň podpísania dodacieho listu a preberacieho protokolu.  
6.2. Škoda na predmete tejto zmluvy, ktorá vznikla po prechode zodpovednosti za škodu na 

kupujúceho, nemá vplyv na jeho povinnosť zaplatiť kúpnu cenu, ibaže ku škode na predmete tejto 
zmluvy došlo v dôsledku porušenia povinností predávajúceho. 

6.3. Predávajúci nebude zodpovedný za škody, ktoré sám nezapríčinil alebo ktoré nezapríčinili 
zariadenia predávajúceho. Predávajúci taktiež nezodpovedá za škody nepriame, ktorými sú 
napríklad strata zisku alebo príjmov. 

 
 

Článok VII 
Zmluvné pokuty a úrok z omeškania 

 
7.1. V prípade, že predávajúci nedodrží lehotu plnenia dohodnutú v tejto zmluve, uhradí kupujúcemu 

zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z ceny nedodanej časti predmetu tejto zmluvy za každý deň 
omeškania. Kupujúci neuplatní zmluvnú pokutu voči predávajúcemu, ak došlo k omeškaniu 
predávajúceho s plnením predmetu zmluvy z dôvodu okolností, ktoré nastali nezávisle od vôle 
predávajúceho a bránia mu  v splnení jeho povinnosti a nemožno rozumne predpokladať, že by 
predávajúci tieto okolnosti alebo ich následky odvrátil alebo prekonal a že by v čase podpisu tejto 
zmluvy tieto okolnosti predvídal (§374 Obchodného zákonníka). 

7.2. V prípade omeškania kupujúceho s úhradou faktúry uhradí tento predávajúcemu úrok z omeškania 
vo výške 0,05% z neuhradenej sumy za každý deň omeškania. 

7.3. V prípade, že predávajúci nevybaví uplatnenú reklamáciu v dohodnutej dobe, zaplatí kupujúcemu 
zmluvnú pokutu vo výške 0,05% ceny reklamovaného zariadenia za každý deň omeškania. 
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7.4. Zmluvné pokuty a sankcie dohodnuté touto zmluvou hradí povinná strana nezávisle na tom, či a v 
akej výške vznikne druhej strane škoda. Základom pre výpočet pokuty je cena bez DPH.  

7.5. Dohodnuté zmluvné pokuty a sankcie uhradí povinná strana strane oprávnenej do 30 dní odo dňa 
ich uplatnenia. 

 
 

Článok VIII 
Nadobudnutie vlastníckeho práva 

 
8.1. Kupujúci nadobúda vlastnícke právo k predmetu zmluvy zaplatením dohodnutej kúpnej ceny 

predávajúcemu a užívacie právo jeho prevzatím v mieste plnenia potvrdením podpisom 
dodacieho listu a preberacieho protokolu. 

 
 

Článok IX 
Chránené informácie 

 
9.1  Pokiaľ si zmluvné strany počas plnenia tejto zmluvy alebo v súvislosti s ním poskytnú akékoľvek 

informácie, ktoré niektorá zo zmluvných strán považuje za dôverné alebo za predmet obchodného 
tajomstva alebo za podliehajúce akejkoľvek inej ochrane (ďalej len "chránené informácie"), sú 
povinné druhú zmluvnú stranu na túto skutočnosť primeraným spôsobom písomne upozorniť a 
určiť rozsah podmienok vzťahujúcich sa na nakladanie s takýmito chránenými informáciami, a to 
súčasne s ich poskytnutím. 

9.2  Zmluvné strany sa zaväzujú, že neprezradia tretej osobe žiadne chránené informácie bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu poskytovateľa príslušnej chránenej informácie, ibaže by jej 
neprezradenie bolo v rozpore s platnými právnymi predpismi SR. Táto povinnosť trvá aj po zániku 
tejto zmluvy. 

9.3  Zmluvné strany sa zaväzujú, že nepoužijú chránené informácie v rozpore s podmienkami podľa 
bodu 9.1tejto zmluvy. 

9.4  Chránené informácie vrátane oznámenia podmienok sa môžu poskytnúť len nasledovným osobám: 
 

    za predávajúceho:       Ing. Ján Hrabušaj, konateľ 
            za kupujúceho:                      PhDr. Ing. František Bilčík, riaditeľ UIA -MO SR   

  
  

9.5  Pokiaľ chránené informácie obsahujú aj skutočnosti alebo práva chránené právnymi predpismi z 
oblasti duševného vlastníctva, a to najmä vynálezy, patenty, ochranné známky, alebo autorského 
práva, ich poskytnutím druhej zmluvnej strane zostanú práva zmluvnej strany poskytujúcej takéto 
chránené informácie nedotknuté, ibaže sa zmluvné strany dohodnú inak. Nosič takejto chránenej 
informácie je zmluvná strana na požiadanie povinná vrátiť zmluvnej strane poskytujúcej takéto 
chránené informácie. 

9.6  Kupujúci zachová v tajnosti minimálne počas obdobia 10 rokov všetky chránené informácie, 
vrátane, no neobmedzujúc sa len na ne, dizajnov, know-how, technických výkresov, 
dokumentácie, plánov systému a informácie, týkajúce sa techniky používanej predávajúcim. 

 
 

Článok X 
Doručovanie písomností 

 
10.1 Akékoľvek oznámenia a akékoľvek povolenie, konsenzus, súhlas alebo iné oprávnenie, ktoré 

musí dať alebo oznámiť jedna zo zmluvných strán druhej zmluvnej strane (ďalej len 
“oznámenie”), bude mať formu písomného dokumentu, napríklad doporučeného listu alebo faxu. 

10.2 Oznámenia určené kupujúcemu budú zaslané na nasledovnú adresu alebo na nasledovné číslo 
faxu: 
 

 Adresa :  Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 
  Úrad pre investície a akvizície 
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  Kutuzovova 8 
  832 47 Bratislava.  
  Číslo faxu :          +421 960 317 679 
 

a oznámenia určené predávajúcemu budú zaslané na nasledovnú adresu alebo na nasledovné 
číslo faxu: 

 
 Adresa :  RCTT s.r.o. 
  Teslova 19 
  821 02 Bratislava 
  Číslo faxu :           +421 2 4488 9848 
 
10.3 Na účely tejto zmluvy bude oznámenie účinné a bude sa považovať za doručené zmluvnej 

strane, ktorej je adresované, ak 
- je odovzdané osobne, s potvrdením prijatia osobou, ktorá je určená,  
- je odoslané faxom na číslo faxu uvedené v tejto zmluve a doložené potvrdenkou 
 z faxového prístroja, ktorá je potvrdením o odoslaní alebo o prijatí, 
- ak je odoslané doporučeným listom, po prijatí potvrdenia o doručení od príslušného 
 poštového orgánu. 

10.4 Každá zmluvná strana má záväzok odoslať druhej zmluvnej strane oznámenie o akejkoľvek 
zmene údajov uvedených v čl. X., bod 10.2., ktoré sa budú považovať za zmenené od momentu 
doručenia oznámenia druhej zmluvnej strane. Za týmto účelom nie je potrebné uzatvárať 
písomný dodatok k tejto zmluve. 

 
 

Článok XI 
Spoločné ustanovenia 

 
11.1 Zmluvné strany sa dohodli, že každá zo zmluvných strán má možnosť odstúpiť od zmluvy 

v prípade podstatného porušenia zmluvných povinností podľa tohto článku. 
11.2 Za podstatné porušenie povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy sa považuje: 
 a) ak predávajúci poruší zmluvné podmienky týkajúce sa nedodržania dohodnutého termínu 

dodania predmetu zmluvy podľa čl. IV. tejto zmluvy, technických parametrov predmetu 
zmluvy alebo ceny podľa čl. III.  tejto zmluvy, 

 b)  ak predmet zmluvy nebude dodaný v dohodnutej kvalite alebo predávajúci 
nevybaví reklamáciu v zmysle zmluvy a v dohodnutej lehote podľa čl.V., bod 
5.13, 

 c)  ak osoba uvedená v čl. IV., bod 4.4. tejto zmluvy v rozpore s touto zmluvou bezdôvodne 
neprevezme predmet zmluvy ani do 30 dní odo dňa vyzvania predávajúcim, 

 d) ak kupujúci neuhradí cenu podľa čl. III. tejto zmluvy v termíne do 30 dní po uplynutí 
dátumu splatnosti faktúry. 

 
 

Článok XII 
Záverečné ustanovenia 

 
12.1 Táto zmluva vrátane jej príloh predstavuje dohodu zmluvných strán a nahrádza 

 akékoľvek predchádzajúce ústne dohody zmluvných strán alebo taký dokument, akým 
je napríklad list , fax, E-mail, zápisnica zo zasadnutia, ak sa týka predmetu tejto zmluvy. 

12.2  Zmeny a doplnky tejto zmluvy je možno vykonávať iba formou písomnej dohody zmluvných 
 strán formou číslovaných dodatkov, podpísaných oboma zmluvnými stranami, ktoré budú 
 neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

12.3  Ak nie je dohodnuté v tejto zmluve inak, riadia sa právne vzťahy z nej vyplývajúce a vznikajúce 
 ustanoveniami Obchodného zákonníka a súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi 
 Slovenskej republiky. 

12.4  Kupujúci i predávajúci sa zaväzujú, že obchodné i technické informácie, ktoré im boli zverené 
 druhou zmluvnou stranou, nesprístupnia tretím osobám bez písomného súhlasu druhej zmluvnej 
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strany a tieto informácie nepoužijú pre iné účely ako pre splnenie podmienok tejto zmluvy a to 
ani po zániku tejto zmluvy. 

12.5  Pred podpisom zmluvy sa kupujúci preukáže písomným vyjadrením prevádzkovateľa 
 rádiokomunikačného systému MC9600 - Odbor telekomunikácií Ministerstva vnútra SR - o 
 povolení užívať tento systém koncovými užívateľmi kupujúceho a o povolení na konkrétny 
 počet a typy zariadení.  

   Toto vyjadrenie sa stane neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy ako jej Príloha č. 2. 
12.6   Táto zmluva  nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami zmluvných 

strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia a jej účinnosť potrvá až do 
ukončenia dodania predmetu zmluvy a usporiadania všetkých záväzkov a povinností 
vyplývajúcich z právneho vzťahu založeného touto zmluvou. 

12.7 Táto zmluva sa povinne zverejňuje v súlade so zákonom č. 546/2010 Z.z., ktorým sa 
dopĺňa zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a 
ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony.  

12.8 Zmluvné strany súhlasia so zverejnením úplného znenia tejto zmluvy vrátane jej príloh, 
bez vynechania ktorejkoľvek časti jej textu, v Centrálnom registri zmlúv, Úradu vlády 
Slovenskej republiky a Ministerstva obrany Slovenskej republiky na Internete – 
príslušnej webovej stránke (www.crz.gov.sk a www.mosr.sk alebo www.mod.gov.sk) 

12.9  Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) vyhotoveniach, dve (2) vyhotovenia prijme kupujúci, dve 
 (2) vyhotovenia prijme predávajúci. 

12.10 Obe zmluvné strany týmto prehlasujú, že si túto zmluvu prečítali a že zmluva je výrazom ich 
skutočnej a slobodnej vôle a ich podpisy sú  toho dôkazom. 

 
12.11 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú  
  Príloha 1 - Špecifikácia zariadení a ceny.  
  Príloha 2 – Vyjadrenie prevádzkovateľa siete SITNO. 
  Príloha 3 – Vzor preberacieho protokolu. 
 
 
V Bratislave, dňa ……………               V Bratislave, dňa …………….  
 
 
 
         Za predávajúceho:   Za kupujúceho: 
  
 
 
 
         Ing. Ján Hrabušaj PhDr. Ing. František Bilčík 
                  konateľ              riaditeľ 
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Príloha č. 1 k zmluve 2013/200 
 
 

Špecifikácia príslušenstva rádiostaníc pre využitie v rádiokomunikačnom systéme SITNO vrátane ich ceny: 
 
Ceny sú uvedené v EUR 

Typové 
označenie Názov položky 

Jednotkové 
ceny  

bez DPH 

Jednotkové 
ceny vrátane 

20% DPH 

Množstevné 
jednotky Množstvo 

Celková 
cena bez 

DPH 

Celková cena 
vrátane 20% 

DPH 
Pozn. 

HR8085AA Stolová nabíjačka pre 1 terminál TPH600 135,00 € 162,00 € ks 6 810,00 € 972,00 €  

HR7721AA Vozidlová nabíjačka pre terminál TPH600  
(pre zásuvku zapaľovača) 135,00 € 162,00 € ks 6 810,00 € 972,00 €  

HT9960AA Náhradná batéria pre terminál TPH600  
– vysokokapacitná, balenie po 5 ks  343,75 € 412,50 € bal 6 2 062,50 € 2 475,00 € SM 

HT8466BA Balenie po 50 ks náhradného krytu pre terminál 
TPH600, čierny 77,63 € 93,16 € bal 1 77,63 € 93,16 € SM 

Celková cena za predmet zmluvy         3 760,13 € 4 512,16 €  
 
 
V cenách sú zahrnuté všetky náklady spojené s dodaním vyššie uvedeného tovaru podľa tejto zmluvy. 
Za spotrebný materiál v tejto zmluve sa považuje materiál, ktorý má v poznámke cenovej tabuľky uvedenú skratku SM 
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Príloha č. 2 k zmluve 2013/200 
 

 

 
 

Vyjadrenie prevádzkovateľa siete SITNO   
 
 
 
Odbor telekomunikácií Sekcie informatiky telekomunikácií a bezpečnosti Ministerstva 
vnútra Slovenskej republiky (OT SITB MV SR) v zmysle zmluvy PMR97C033 medzi 
MV SR a Matra Communication Francúzsko (dnes EADS Defence and Security 
Systems), výrobcom technológie MC9600, povoľuje kupujúcemu  
 
  Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 
  Kutuzovova 8 
  832 47 Bratislava 
 
nákup nasledovnej technológie MC9600 za účelom využívania služieb 
rádiokomunikačnej siete SITNO štátnej správy Slovenskej republiky :  
 
 

Položka 
 

Názov Množstvo 

1 Stolová nabíjačka pre 1 terminál TPH600 6 

2 Vozidlová nabíjačka pre terminál TPH600  
(pre zásuvku zapaľovača) 6 

3 Náhradná batéria pre terminál TPH600  
– vysokokapacitná, balenie po 5 ks  6 

4 Balenie po 50 ks náhradného krytu pre terminál TPH600, čierny – 
HT8466BA 1 

 
 
 V Bratislave, dňa ………………….            
 
 
 
 
            …………………………………… 
             Ing. Miroslav Durdík 
                   riaditeľ OT SITB MV SR 
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Príloha č. 3 k zmluve 2013/200 
 

VZOR 
 

Preberací protokol  
 
 
 
My, dolupodpísaní oprávnení zástupcovia MO SR a RCTT s.r.o., týmto potvrdzujeme, že 
nižšie špecifikované zariadenia  boli ako súčasť dodávky zariadení v rámci plnenia zmluvy 
č. 2013/200 uzatvorenej dňa …………… medzi RCTT s.r.o. a MO SR zo strany RCTT 
s.r.o. riadne dodané a zo strany MO SR riadne prevzaté.   
 
 
Položka Názov 

 
Sériové číslo 
(ak nie je tak počet kusov) 

1   
2   
3   
   
   
   
   
   
   
   
   

 
 
Za RCTT s.r.o. :        Za MO SR : 
 
Meno a priezvisko:      Meno a priezvisko: 
Funkcia :        Funkcia : 
Dátum :        Dátum : 
Podpis :        Podpis : 
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